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Leciono B18 最上級 ２ 

  

Kazuo povas kuri plej rapide en la klaso. 

カズオはクラスで一番速く走ることができます。 

 
 

★ 副詞の最上級は、plej ---e で表します。 

 

(1) 形容詞のように la をつける必要はありません。 

 Ŝi rakontis plej interese. 

  彼女が一番おもしろく語りました。 

 Li venis al mia domo plej frue el ili. 

  彼が、彼らの中で一番早く、私の家に来ました。 

 

(2) 副詞の最上級でも、比較の対象範囲は en や el に続けて表

します。（上の例文にもあるように、必ず示さなければな

らないわけではありません。） 

 Ŝi rakontis plej interese en la klaso. 

  彼女がクラスの中で一番おもしろく語りました。 

 Kumiko parolas Esperanton plej bone en nia klubo. 

  クミコが私たちのクラブで一番じょうずにエスペラン

トを話します。 

 Noriko ridis plej bone en mia grupo. 

     私のグループでは、ノリコが一番よく笑いました。 

 Li kuras plej rapide el la klasanoj. 

     彼がクラスメートの中で一番速く走ります。 

 Mi manĝas plej malrapide el miaj familianoj. 

     私は家族の中で食べるのが一番遅い。 

練習問題  次の（  ）にあてはまる単語を書きましょう。 

 

(1) 彼が最も賢く返答しました。 

 Li respondis (     ) (      ).  
 

(2) 彼女が一番きれいに踊りました。 

 Ŝi dancis (     ) (        ). 
 

(3) エリカが一番遅れて（遅く）到着しました。 

 Erika alvenis (     ) (              ). 
 

(4) 私の母は家族の中で一番早く起きます。 

 Mia patrino ellitiĝas (     ) (         ) (   ) mia 

familio. 
 

(5) その会議では彼が一番長く話しました。 

 Li parolis (     ) (       ) en la kunsido. 
 

(6) サトルがクラスメートの中で一番ゆっくり食べました。 

 Satoru manĝis (     ) (             ) el la klasanoj. 
 

(7) 私の犬がそれらの犬たちの中で一番速く走れます。 

 Mia hundo povas kuri (      ) (       ) (    ) tiuj 

hundoj. 

kuri 走る veni 来る frue 早く ĉi tie ここ rakonti 語る 

interese おもしろく rapide 速く ridi 笑う   bele 美しく 

grupo グループ respondi 答える   saĝe 賢く 

malfrue 遅く   ellitiĝi 起きる   longe 長く  kunsido 会議  
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